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Структура и содержание учебной дисциплины

1. Цели и задачи учебной дисциплины
Целью преподавания курса является овладение фонетическим строем изучаемого

иностранногоязыка с целью иноязычного общения, формирование интонационно-
произносительной основы изучения английского языка, обучение правильному
произношению звуков речи, правилам сочетания звуков в словах и словосочетаниях,
расстановке словесного и фразового ударения, особенностям интонационного оформления
коммуникативных типов предложений.

Задачи: развить фонематический слух у студентов; обучить правильному
произношению гласных и согласных звуков; ознакомить студентов с рядом фонетических
явлений английского языка,  которые позволят им приблизить  собственную  речь  к
аутентичному звучанию; развить у студентов интонационно-произносительный навыки
монологической и диалогической речи; развить навыки аудирования.

2. Место дисциплины в структуре ООП
Учебная дисциплина «Теоретическая фонетика английского языка» относится к

циклу дисциплин профессиональной и практической подготовки.
Для изучения дисциплины необходимы знания, умения и компетенции,

полученные обучающимися в средней общеобразовательной школе.
Данная учебная дисциплина является составной частью «Практического курса

английского языка» наряду с практической грамматикой входит в совокупность
дисциплин профессионального цикла, ориентированных на изучение лексических,
фонетических и словообразовательных явлений и закономерностей функционирования
изучаемого иностранного языка.

3. Требования к результатам освоения содержания дисциплины
Студенты, завершившие изучение дисциплины «Теоретическая грамматика

английского языка», должны
Знать: основные методы научного и философского исследования; основные

методыработы с информацией, историческими источниками; основные методы
критического анализа; методологию системного подхода; содержание основных
направлений философской мысли от древности до современности; периодизацию
всемирной и отечественной истории, ключевые события истории России и мира; суть
процессов абстрактного мышления, анализа, синтеза в совершенствования и развития
своего интеллектуального и общекультурного уровня; навыки работы с философскими
источниками и критической литературой; приемы осуществления поиска, критического
анализа и синтеза информации; права и обязанности граждан в сфере безопасности
жизнедеятельности, методы организации своей работы и достижения целей по спасению
пострадавших в очагах поражения; способы самоорганизации; образования и
употребления различных грамматических форм; грамматический строй английского языка
как системы;  основные положения и концепции в области теории и истории языка и
литературы, теории коммуникации; методы анализа и синтеза информации; цели и задачи
научной письменной коммуникации; сущность понятия «интонация»,
интонационнаягруппа, частиинтонационнойгруппы, разныеинтонационныеобразцы и
ихзначения, особенностиинтонацииразныхтиповпредложения;  основные понятия
лексикологии и ее значение как науки о языке; о связи языкознания с другими науками,
его роли и месте в ряду специальных лингвистических дисциплин; основные
лингвистические информационные ресурсы, их назначение и возможности использования
в образовательной, научно-исследовательской и профессиональной деятельности;
основные филологические понятия, предмет и методологию исследования; цели и задачи
методики и техники лингвистического исследования; методики постановки цели и



способы ее достижения, научное представление о результатах обработки информации;
правила построения текстов на рабочих языках для достижения их связности,
последовательности, целостности на основе композиционно-речевых форм (описание,
рассуждение, объяснение, повествование и др.);направления развития экономики;
теоретико-методологические основы саморазвития, самореализации, использования
творческого потенциала для формирования мировоззренческой позиции; механизмы и
методики поиска, анализа и синтеза информации, включающие системный подход в
области образования; методики постановки цели и способы ее достижения, научное
представление о результатах обработки информации; теоретические основы современного
русского языка и культуры речи,  языковую норму,  ее роль в становлении и
функционировании литературного языка; особенности системного подхода к решению
переводческих задач; языковой ситуации в странах в современную эпоху; особенности
системного подхода к решению преподавательских задач; содержание процессов
самоорганизации и самообразования, их особенностей и технологий реализации, исходя
из целей совершенствования профессиональной деятельности; лексические и
грамматические нормы иностранного языка и устойчивые формулы общения на
иностранном языке; специфические признаки, определения, типологию, возможности их
системного комбинирования; основы перевода текстов разных жанров, особенности
процесса редактирования текстов разных жанров; основные признаки жанров
академического письма (реферат, тезисы доклада, аннотация, статья, эссе, рецензия);
особенности научного стиля современного английского языка; особенности проведения
локальных исследований на основе существующих методик в области теории и истории
основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации,
филологического анализа и интерпретации текста с формулировкой аргументированных
умозаключений и выводов;об основных закономерностях функционирования фольклора и
литературы в синхроническом и диахроническом аспектах; основные библиографические
источники и поисковые системы; образования и употребления различных грамматических
форм; иметь представление о языковых ресурсах современного английского языка;
взаимоотношения изучаемого языка с другими близкородственными и
неблизкородственными  языками;
основные фонетические, лексические, грамматические, словообразовательные явления и
закономерности функционирования английского языка; уметь понимать на слух
аутентичную речь носителя языка; правильно артикулировать звуки отдельно и в потоке
речи; владеть методами транскрибирования звучащей речи; особенности значения,
структуры, членения английского предложения; типов предложений в английском языке,
показателей текстовых связей; основные этапы и периоды развития литературы, теории
коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-
исследовательской деятельности; понятие свободных и устойчивых словосочетаний,
иметь представление о фразеологических единицах;теоретические положения и
концепции филологических наук, способы анализа, интерпретации, описания и оценки
языковых процессов, текстов, художественного произведения, разных форм
коммуникаций; дискурсивные способы выражения фактуальной, концептуальной и
фоновой информации в иноязычном тексте в соответствии с функциональным стилем и
регистром речи;взгляды на проблему происхождения языка; особенности исторического
развития и современное состояние изучаемого языка; основные факты из истории
развития лингвистики; основные разделы языкознания; теоретические положения и
концепции филологических наук, способы анализа, интерпретации, описания и оценки
языковых процессов;современные методики и технологии организации образовательной
деятельности, диагностики и оценивания качества образовательного процесса по
различным образовательным программам;глоссарий современной социолингвистики;
историю зарубежной и русскойсоциолингвистики; методологию современных
социолингвистических исследований.



Уметь: использовать впрофессиональной деятельности знание основных методов
научного и философского исследования в различных областях теоретического и
прикладного знания; анализировать причины, ход, следствие исторических событий;
раскрыть смысл выдвигаемых идей, представить рассматриваемые философские
проблемы в развитии;пользоваться основными методами оказания помощи
производственного персонала и населения от возможных последствий аварий, катастроф;
нести социальную и этическую ответственность за принимаемые решения по спасению
пострадавших; склонность к самообразованию и самосовершенствованию; осуществлять
поиск, критический анализ и синтез информации, использовать положения лекционного
курса при проектировании систем освещения, отопления и воздухообмена в
производственных помещениях; планировать самостоятельную деятельность в решении
профессиональных задач; анализировать задачу, выделять ее базовые составляющие,
осуществлять декомпозицию задачи; находить и критически анализировать информацию,
необходимую для решения поставленной задачи; рассматривать возможные варианты
решения задачи, оценивая их достоинства и недостатки; пользоваться поисковыми
системами для получения необходимой информации из надежных иностранных научных
источников, ее систематизация;находить сведения для применения их в научно-
исследовательской деятельности в области германской филологии;свободно владеть
основным изучаемым языком в его литературной форме, базовыми методами и приемами
различных типов устной и письменной коммуникации на данном языке; осуществлять
сбор и анализ языковых и литературных фактов с использованием традиционных методов
и современных информационных технологий; ориентироваться в учебной и научной
литературе по лингвистическим дисциплинам, самостоятельно отбирать материал по
поставленной проблеме; анализировать и обобщать информацию, связанную со
спецификой изучаемой дисциплины; применять полученные знания в учебной и
профессиональной деятельности;
правильно интонировать и произноситьразныетипыкоммуникативныхактов,
использоватьполученныезнания в речи; использовать языковые средства для достижения
коммуникативных целей с соблюдением грамматических норм;выделять и
систематизировать основные идеи в научных текстах; критически оценивать любую
поступающую информацию, вне зависимости от источника; избегать автоматического
применения стандартных формул и приемов при решении задач; интерпретировать текст в
собственной научно-исследовательской деятельности; анализировать дискурс с точки
зрения его связности, последовательности, целостности; анализировать особенности
рабочего текста в рамках функционального стиля и регистра речи; распознавать в речи
носителей языка и анализировать лингвистические маркеры социальных отношений и
маркеры речевой характеристики человека;выявлять проблемные ситуации, используя
методы анализа, синтеза и абстрактного мышления; осуществлять поиск решений
проблемных ситуаций на основе действий, эксперимента и опыта; производить анализ
явлений и обрабатывать полученные результаты;  определять в рамках выбранного
алгоритма вопросы (задачи), подлежащие дальнейшей разработке и предлагать способы
их решения;  формировать и аргументированно отстаивать собственную позицию по
различным проблемам истории; соотносить общие исторические процессы и отдельные
факты; выявлять существенные черты исторических процессов, явлений и событий;
анализировать современные научные достижения, генерировать научные достижения в
области филологии;анализировать, сопоставлять и обобщать содержание учебных
дисциплин, ставить цели по совершенствованию и развитию своего интеллектуального и
общекультурного уровня; конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом
социокультурных особенностей; выявлять проблемы экономического характера при
анализе конкретных ситуаций на микро- и макроуровне;выявлять языковые различия в
жанрово-стилистических разновидностях научных текстов, оформлять высказывания по
правилам соответствующего жанра, в соответствии с конкретными коммуникативно-



прагматическими задачами; осуществлять взаимосвязанные виды профессионально
ориентированной речевой деятельности в педагогической сфере, в том числе;
анализировать задачу, выделять ее базовые составляющие, осуществлять декомпозицию
задачи; находить и критически анализировать информацию, необходимую для решения
поставленной задачи; рассматривать возможные варианты решения задачи, оценивая их
достоинства и недостатки; самостоятельно строить процесс овладения информацией,
отобранной и структурированной для выполнения профессиональной
деятельности;следить за точностью, логичностью и выразительностью речи на
иностранном языке; сочетать их разумное использование при выработке синтеза ведущих
теоретических подходов;вычленять смыслы для осуществления перевода, применять
переводческие трансформации, выявлять ошибки в переводе, осуществляя редактуру и
саморедактуру; самостоятельно создавать научные тексты на английском языке; готовить
научные обзоры, аннотации, составлять рефераты и библиографии по тематике
проводимых исследований;свободно владеть основным изучаемым языком в его
литературной форме, базовыми методами и приемами различных типов устной и
письменной коммуникации на данном языке; навыками проведения собственной научно-
исследовательской деятельности в области английской филологии; проводить
морфологический и синтаксический анализ фактического языкового материала,
анализировать и сравнивать основные концепции изучения отдельных грамматических
явлений, ведущих зарубежных и отечественных исследователей; интерпретировать текст в
собственной научно-исследовательской деятельности; характеризовать языковые явления
и факты в аспекте взаимодействия языкознания и смежных дисциплин; планировать
применение современных методик и технологий организации образовательной
деятельности, диагностики и оценивания качества образовательного процесса по
различным образовательным программам в учебных педагогических ситуациях;  выделять
оптимальные параметры проектируемых объектов; осуществлять контроль над
соблюдением установленных требований, действующих норм, правил и
стандартов;применять теоретические положения и концепции филологических наук,
способы анализа, интерпретации, описания и оценки языковых процессов, текстов,
художественного произведения, разных форм коммуникаций; применять полученные
знания в области литературы и языка изучаемой культуры;анализировать тексты с точки
зрения социолингвистических переменных ииндикаторов; проводить сопоставительный
анализ предлагаемых точек зрения и научных подходов, основанный на интерпретации
различного рода научных концепций; картографировать языковые факты по принципу
социолингвистической стратификации; проводить сопоставительный анализ
предлагаемых точек зрения и научных подходов, основанный на интерпретации
различного рода научных концепций;самостоятельно проводить научные исследования в
области истории и теории русской литературы в пределах выбранного исторического
периода и с учетом его типологической специфики;идентифицировать основные
текстовые категории, виды синтаксической связи, типы предложений.

Владеть: навыками использования и применения основных философских и
научных методов исследования в различных областях теоретического и прикладного
знания; навыками выявления причинно-следственных связей; приемами поиска,
систематизации и свободного изложения философского материала и методами сравнения
философских идей, концепций и эпох; методами установления причинно-следственных
связей и определения наиболее значимых среди них; механизмами поиска информации, в
том числе с применение современных информационных и коммуникационных
технологий;
навыками самоорганизации; навыками использования методов и средств защиты человека
и среды обитания от техногенных, природных и иных опасностей; понятийным
аппаратом, методами междисциплинарного исследования;способностью осуществлять
поиск, критический анализ и синтез информации, применять системный подход для



решения поставленных задач;способами абстрактного мышления, анализа, синтеза,
совершенствования и развития своего интеллектуального и общекультурного уровня;
изучаемым языком в его литературной форме; навыками получения, хранения и
обработки информации, использования языковых средств для достижения
коммуникативных целей с соблюдением грамматических норм; способностью выбирать и
употреблять слова с учетом прагматической ситуации;технологиями выхода из
проблемных ситуаций, навыками выработки стратегии действий; навыками критического
анализа; основными принципами философского мышления, навыками философского
анализа социальных, природных и гуманитарных явлений; навыками анализа
исторических источников, правилами ведения дискуссии и полемики; навыком работы в
электронных библиотечных системах (поиск, чтение, конспектирование, реферирование);
навыками сбора, обработки, критического анализа и систематизации информации;
навыком самостоятельного историко-филологического анализа текста; навыками
проведения лингвистического анализа текста/дискурса, принадлежащего к различным
композиционно-речевым формам;навыками межкультурного взаимодействия;
важнейшими методами анализа экономических явлений, навыками систематической
работы с учебной и справочной литературой по экономической проблематике;владеть
приёмами выразительной и убедительной речи в различных ситуациях общения;
подготовленной, а также неподготовленной монологической речью, делать резюме,
сообщения, доклады; навыками критического анализа и синтеза информации; основными
методами поиска и анализа информации в области сопоставительного и типологического
языкознания; приемами саморегуляции эмоциональных и функциональных состояний при
выполнении профессиональной деятельности;навыками выполнения речевых действий,
необходимых для установления и поддержания профессионального общения на
иностранном языке; навыками создания текста перевода и редактирования перевода;
тематическим вокабуляром в области научной коммуникации; навыками редактирования
научного текста;навыками общей методологии; приемами библиографического описания;
навыками для участия в научных дискуссиях, выступлениях с сообщениями и докладами,
устно, письменно и виртуально (размещение в информационных сетях) представлять
материалы собственных исследований; способностью применять полученные знания в
области теории и истории основного изучаемого языка и литературы, теории
коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-
исследовательской деятельности; основными методами и приёмами различных типов
устной и письменной коммуникации на основном и изучаемом языке; методами
грамматического анализа, способами определения знакомых и незнакомых
грамматических форм слов; навыками применения знаний в исследовательской и
преподавательской практике; навыками поиска и анализа информации, касающейся
научных исследований отечественных и зарубежных ученых по вопросам
лексикологии;навыками и приемами лингвистического анализа (фонетическим,
морфемным, словообразовательным, лексическим, морфологическим, синтаксическим)
конкретного языкового материала;готовностью к использованию современных методик и
технологий организации образовательной деятельности, диагностики и оценивания
качества образовательного процесса по различным образовательным программам в
педагогическом процессе; навыками самостоятельного использования материалов
современных исследований в области лингвистики, межкультурной коммуникации и
переводоведения; навыками социолингвистическогоанализа; приёмами
социолингвистического анкетирования и обработки полученной в ходе
анкетированияинформации; навыками самостоятельного проведения научных
исследований в пределах выбранного исторического периода и учетом его
типологической специфики;основными приемами декодирования текста,
исследовательской и практической работы в области анализа, перевода текстов и
функционирования их в устной и письменной коммуникации.



Перечисленные результаты образования являются основой для формирования ряда
компетенций:

Универсальной:
– способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять

системный подход для решения поставленных задач (УК-1);
Общепрофессиональной:
– способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, свободное владение основным изучаемым языком в его литературной форме,
базовыми методами и приемами различных типов устной письменной коммуникации на
данном языке (ОПК-5);

Профессиональной:
– способен применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации,
филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской
деятельности
(ПК-1).

4. Структура и содержание дисциплины
4.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

Вид учебной работы
Объем часов (зач. ед.)

Очная
форма

Заочная форма

Общая учебная нагрузка (всего) 108
(3з.е.)

-

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)
в том числе:

74 -

Лекции 14 -
Семинарские занятия - -
Практические занятия (в том числе интерактив) 24 -
Лабораторные работы - -
Контрольные работы (модули) 36 -
КСР 34 -
Курсовая работа (курсовой проект) - -
Другие формы и методы организации образовательного
процесса (групповые дискуссии, ролевые игры, тренинг,
компьютерные симуляции, интерактивные лекции,
семинары, анализ деловых ситуаций и т.п.)

- -

Самостоятельная работа студента (всего) 34 -
Итоговая аттестация экзамен -

4.2. Содержание разделов дисциплины

Раздел 1. Фонетика какразделлингвистики
Тема 1.Фонетика как раздел лингвистики.
Тема 2.Аспектыфонетическихисследований и единицы фонетики.
Тема 3. Разделы фонетики.
Тема 4.Методыфонетическогоанализа.

Раздел 2. Региональные и стилистическиеособенностипроизношения.
Тема 1.Разговорная и письменнаяречь.
Тема 2.Классификациядиалектов и вариантовпроизношенияанглийскогоязыка.
Тема 3.Британские и американскиемоделипроизношения.



Раздел 3. Классификациязвуков.
Тема 1.Артикуляционная характеристика английскихсогласных.
Тема 2.Артикуляционная характеристика английскихгласных.

Раздел 4. Фонема какединицаязыка.
Тема 1.Понятиефонемы и еёфункции.
Тема 2.Видыаллофонов и отличительныеособенностифонемы.
Тема 3.Методыфонематическогоанализа.
Тема 4.Основныефонологическиешколы.

Раздел 5. Система фонеманглийскогоязыка.
Тема 1.Система согласных фонем. Проблема аффрикатов.
Тема 2.Система гласных фонем. Дифтонги. Длинагласных.

Раздел6. Модификациязвуков в потоке речи.
Тема 1.Понятиечередования и его виды.
Тема 2.Контекстуальнаязамена в английскомязыке..
Тема 3.Модификация звуков на английском языке.

Раздел7. Слоговая структура английскогоязыка.
Тема 1.Теориислога.
Тема 2.Структура и функциислога в английскомязыке.

Раздел8. Ударение в английскомязыке.
Тема 1.Роль ударения.
Тема 2.Функцииударения.

Раздел9. Интонация.
Тема 1.Высота звука.
Тема 2.Интонационныегруппы.

4.3. Лекции
№
п/п

Названиетемы Объемчасов
Очная
форма

Заочная форма

1 Фонетикакакразделлингвистики 2

2 Региональные и стилистические особенности
произношения

2

3 Классификациязвуков 2
4 Фонемакакединицаязыка. Системы фонем 2
5 Слоговая структура английского языка 2
6 Ударение в английском языке 2
7 Интонация 2
Итого: 14

4.4. Практические (семинарские) занятия
№
п/п

Название темы Объем часов
Очная
форма

Заочная
форма

3-й семестр



1 Фонетикакакразделлингвистики 2
2 Региональные и стилистические особенности произношения 2
3 Классификациязвуков 4
4 Фонемакакединицаязыка 4
5 Система фонем 2
6 Модификация звуков в потоке речи 4
7 Слоговая структура английского языка 2
8 Ударение в английском языке 2
9 Интонация 2
Итого: 24

4.5. Лабораторные работы
Не предусмотрено

4.6. Самостоятельная работа студентов
№
п/п

Название темы Вид СРС Объем часов
Очная
форма

Заочная
форма

1 Классификациязвуков

Изучение теоретического
материала, выполнение
практических заданий
(транскрибирование, практика
аудирования, речевая практика)

8

2 Фонемакакединицаязыка.
Системы фонем

Изучение теоретического
материала, выполнение
практических заданий
(транскрибирование, практика
аудирования, речевая практика)

8

3 Слоговая структура
английского языка

Изучение теоретического
материала, выполнение
практических заданий
(транскрибирование, практика
аудирования, речевая практика)

6

4 Ударение в английском
языке

Изучение теоретического
материала, выполнение
практических заданий
(транскрибирование, практика
аудирования, речевая практика)

6

5 Интонация

Изучение теоретического
материала, выполнение
практических заданий
(транскрибирование, практика
аудирования, речевая практика)

6

Итого: 34

4.7. Курсовые работы.
Не предусмотрено

5. Методическое обеспечение, образовательные технологии
Освоение дисциплины "Практическая фонетика английского языка" предполагает
использование как традиционных (практические занятия, с использованием методических
материалов), так и инновационных образовательных технологий с использованием в



учебном процессе активных и интерактивных форм проведения занятий (мультимедийные
материалы, интернет-ресурсы).

6. Формы контроля освоения дисциплины.
Текущая аттестация студентов производится в дискретные временные интервалы

лектором и преподавателем по дисциплине в следующих формах:
· контрольные работы;
· защита устных проектов (диалоги, монологи, публичные выступления)
Итоговый контроль по результатам освоения дисциплины проходит в форме

устного экзамена.
Система оценивания учебных достижений студентов

очной формы обучения

Вид текущей учебной работы
1 семестр

Количество баллов
Очная
форма

Заочная
форма

Практические занятия 40 -
Контрольные работы  (тесты) 20 -
КСР 20 -
Зачет /экзамен 20
Итого за семестр: 100 -

Накопительная система оценивания по 100-балльной шкале
Четырехбалл
ьная система
оценивания

экзамена

100-
балльная

шкала

Буквенная шкала, соответствующая 100-
балльной шкале

Система
оцени-
вания
зачета

Отлично 90–100 А – отлично – теоретическое содержание курса освоено
полностью, без пробелов; необходимые практические
навыки работы с освоенным материалом сформированы;
все предусмотренные программой обучения учебные
задания выполнены, качество их выполнения оценено
числом баллов, близким к максимальному

Зачтено

Хорошо 83–89 В – очень хорошо – теоретическое содержание курса
освоено полностью, без пробелов; необходимые
практические навыки работы с освоенным материалом в
основном сформированы; все предусмотренные
программой обучения учебные задания выполнены,
качество выполнения большинства из них оценено числом
баллов, близким к максимальному

Хорошо 75–82 С – хорошо – теоретическое содержание курса освоено
полностью; некоторые практические навыки работы с
освоенным материалом сформированы недостаточно;
все предусмотренные программой обучения учебные
задания выполнены, качество выполнения ни одного из
них не оценено минимальным числом баллов,
некоторые виды заданий выполнены с ошибками



Удовлетво
рительно

63–74 D – удовлетворительно – теоретическое содержание
дисциплины освоено частично, но пробелы не носят
существенного характера; необходимые практические
навыки работы с освоеннымматериалом в основном
сформированы; большинство предусмотренных программой
обучения учебных заданий выполнено,некоторые из
выполненных заданий, содержат ошибки

Удовлетво
рительно

50–62 E – посредственно – теоретическое содержание  курса
освоено частично; некоторые практические навыки
работы не сформированы, многие предусмотренные
программой обучения учебные задания не выполнены
либо качество выполнения некоторых из них оценено
числом баллов, близким к минимальному

Неудовлетво
рительно

21–49 FX – неудовлетворительно – теоретическое содержание
курса освоено частично; необходимые практические навыки
работы не сформированы; большинство предусмотренных
программой обучения учебных заданий не выполнено либо
качество их выполнения оценено числом баллов, близким к
минимальному; при дополнительной самостоятельной
работе над материалом курса возможно повышение качества
выполнения учебных заданий

Не зачтено

Неудовлетво
рительно

0–20 F – неудовлетворительно – теоретическое содержание курса
не освоено; необходимые практические навыки работы не
сформированы; все выполненные учебные задания
содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная
работа над материалом курса не приведет к какому-либо
значимому повышению качества выполнения учебных
заданий

7. Учебно-методическое и программно-информационное обеспечение
дисциплины

а) основная литература:
1. Соколова М.А. Практическая фонетика английскогоязыка: Учеб. для студ.

высш. учеб. заведений. – М. : ВЛАДОС, 2001. – 384 с.
2. Єрко О.К. Практична фонетика англійської мови: Навч. посібник. – К. : ТОВ

„ВП Логос”, 2005. – 272 с.

б) дополнительная литература:
1. Соколова М.А. Теоретическая фонетика английскогоязыка.– М., 1996.
2. Baker A. ShiporSheep? Anintermediatepronunciationcourse. – Cambridge :

CambridgeUniversityPress, 2007. – 224 p.
3. Cunningham S., Bowler B. NewHeadwayPronunciationcourse. Intermediate. –

Oxford : OxfordUniversityPress, 2006. – 63 p.
4. Cunningham S., Bowler B. NewHeadwayPronunciationcourse. Upper-

Intermediate. – Oxford : OxfordUniversityPress, 2006. – 63 p.
5. Hewings M. Englishpronunciationinuse. Intermediate. – Cambridge :

CambridgeUniversityPress, 2008. – 192 p.
6. Hewings M. Englishpronunciationinuse. Advanced. – Cambridge :

CambridgeUniversityPress, 2007. – 192 p.
7. Ponsonby M. Hownow, browncow? – N.Y. : PrenticeHall, 2003. – 121 p.



в) Интернет-ресурсы:
1. www.macmillan.com ресурсы издательства Макмиллан и дополнительный

раздаточный материал для занятий
2. www.longman.com ресурсы издательства Лонгман
3. http://www.cambridge.org/elt/resources/  ресурсы издательства Кэмбридж
4. http://edu.hl.ru/methodic вопросы методики преподавания с помощью Интернет

технологий
5. www.aitech.ac.jp/itselj/links/TESL виртуальный журнал для преподавателей

английского языка
6. http://fio.novgorod.ru/projects/Project1585/index.htm дополнительные материалы для

преподавания
7. http://englishtips.org/ ресурсы для преподавания – книги, мнения, материалы
8. www.dictionary.com электронный словарь он-лайн, тезаурус, сочетаемость,

этимология
9. http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/ ресурсы БиБиСи для обучения

английскому языку
10. http://www.englishteachers.ru/ сообщество учителей английского языка в России
11. http://www.sitesforteachers.com/index.html полезные ссылки для учителей
12. http://www.alleng.ru/ материалы по школьной программе
13. http://www.efmf.ru/ обучение с помощью песен

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины
Комплект учебно-методической, научной и справочной литературы по проблемам

дисциплины, презентационная техника (проектор, экран, компьютер/ноутбук,
магнитофон, аудиофайлы).
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